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París, 1971…
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Buenas…

¡Un whisky!

¿Americano? En efecto… 
¿Tú también? 

Se podría 
decir que sí… 

¿Cómo te 
llamas? 

Steve, 
¿y tú? 

 James Douglas. 
Paul, ponme 
otro, anda. 

Es extraño. 
Tengo la impresión de 

haberte visto en 
otra parte.

¿Ah, sí? 

¿Eres 
músico?

¿No se nota? 

¿Y si me 
enseñas lo que 
sabes hacer? 



¡Vale! 
¡Voy a tocar 

unas notas que 
tienen éxito 

aquí!

Seguro 
que lo conoces. 

Escucha.

Don´t you love her madly? 
Don´t you need her badly? 
Don't you love her ways? 

Tell me what you say.

Don´t you 
love her madly? 

Wanna be her daddy… 
Don´t you love 

her face? 

¿Qué? 
¿Conoces este 
estribillo? 

Me recuerda 
vagamente a 

algo, sí.

Sí. Me despierta algo en el 
cerebro. Debería acordarme 

de ese estribillo…
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Estados Unidos. La tierra de la 
libertad. Era 1947. Ayer. ¿Cómo podría 
olvidarlo? Nos habíamos perdido. En 
alguna parte de la carretera entre 

Santa Fe y Alburquerque. 

Papá,
 ¿falta mucho para 
Alburquerque? 

Sí, Jim. 
Todavía falta

 un poco.

¿Crees que 
vamos a ver 

indios? 

Es muy 
probable. Además… 

Pero… qué…

¡Acércate!

Madre mía.

¡Quedaos 
en el coche!
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Y ese fue, sin ninguna duda, el 
momento más importante de mi vida.

Así es. El alma del chamán 
había saltado sobre la mía. Yo 
ya no era yo, siéndolo a la 

vez más que nunca. 

Y no. No era un sueño. No. 
No era un puto sueño.


